God’s Simple Plan of Salvation taken from I John

Introduction

1Yoane 5:13  Mbi nasonei no ngando jiji, no baya bajimaka kombe eMwana 'Njambe, bo ojebeni bo odini na
boms bua bodi na bosusu.

1. We are all sinners!

1 Yoane 1:8 Boka-bala bo boditi na bobe, bosakoseaka So beng, na Soti editi a tei esu.

1 Yoane 5:16-17 Moto akajeba bo mwangwa’nde akoko mokina mojo mobe mua mobwamti na bogwa, adi
bonga Njambe, na yo adi bomopa boma a moj> mobato baya bakai bobe bua bobwaniti na bogwa. Bokina
bobe bodi oko bobe bobogwa; nitabalaka bo moto adi bonga a mojo mobobe bomina. Mija misusu mia miditi
mipele midi Mibe; mokina ko moditi bobe bobogwa.

1 Yoane 3:6 Moto yona oyeyoaka a tei ende t’akoke bobe. Yona okoko bobe amonekini na amojebakini.

We are all sinners!

2. There is a price for sin!
1 Yoane 5:19 Iso bojebaka bo bodi bana baNjambe, na bo ngondo esusu edi a moma mayona Mobe.
1Yoane 5:12 Moto yona odi na Mwana a tei ende adi na bomo. Yona ko opeliti Mwana apeliti bomo.

1 Yoane 3:15 Moto yona odi na mwangwa’nde soki adi mowoi; na ojebakani bo mowoi apeliti nongo bomo bua bodi na
bosusu a tei ende.

3. Jesus died and paid for our sins on the cross!



1Yoane 4:9-10 Ngenjo eNjambe eboloa a tei esu oko na moj> mu, bo Njambe aloma mwana’nde obotama omaci a
ngondo, bo so bohele a mojo monde. lye edi ngenjo, te bo so bodaka na ngenjo ai Njambe, oko bo yo adaka na ngenjs ai
so, na aloma Mwana’nde bo adae lisiko a moja mojibe jisu.

Christ died for sinners!

1 Yoane 4:2-3 Odini bombetea Mwembo mo-Njambe oko na moja mu; miembo misusu mia mijamaka bo
Yesu Masiya adoa o moto, micingi na Njambe. Miembo misusu mia mijimiti Yesu, micingiti nongo na Njambe.
Mwembo mua modi boa modi oko mwembo moSoki-eMasiya; o’kani bo mwembo momina modi bodoa, na
modi a ngondo e deye.

1Yoane 5:11 Na tati emina edi oko ye, bo Njambe apa so boma bua bodi oko na bosusu; na boma bomina
bodi a tei eMwana’nde.

4. We must put our faith and trust in Christ alone!

1 Yoane 3:23 Mobeko monde modi oko bo bojimee kombe eMwana’nde Yesu Masiya, na bo bopalanenio
apa yo so mobeko.

Baloma 10:9-10, 13 Okatata na monaoko mowe bo Yesu adi Kumu, na okajima a molema mowe bo Njambe
amongojd a bogwa, 6hela. Moj> bo moto ajimaka na molema, na alongaka boa; atataka na monoko na ahelaka
boa. Mojo bo moto na moto yona ongaonaka a kombe eKumu ahela.



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin. However, |
am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death and resurrection
provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and
Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!**

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH!

You say, but | don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL depends on
doing what God SAID!

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" be saved
— but "shall be saved". YOU ARE SAVED!

Moja bo moto na moto yona ongaanaka a kombe eKumu 3hela. Baloma 10:13

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH EVERLASTING LIFE!
Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED!

Mundu yamjumila Mwana kana unofu wa jola, lakini yalema kumujumila Mwana, dapati ha unofu wa jola,
kwanongwa maya va Chapanga davamuwuyili mweni. Yohani 3:36

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — AND
GOD CANNOT LIE!
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